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before Chinashockeastwo-time. defending champions Japan.in'a penalty shootout to get'to the final.
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During the Beijing Winter Olympics and Paralympics, a large number of
intellivent service robots catch the eyesights by their all-round services
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Xi urges US, NATO to
talk with Russia,
opposes indiscriminate
sanctions
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Video Call between President Xi Jinping and U.S. President Joe Biden

Chinese President Xi Jinping
speaks with US President Joe Biden
in a video meeting on
Friday.Photo: Xinhua




BARIRERE
| A E |
FEEDT—2BKRKKHM Chinese New Year — The greatest celebration on earth

Oh, my goodness!

| WERETE |
ME : PEERFEKANFA Du Fu: China's greatest poet

v i e i T
AFEBENE
. - . - b
P A woPaWF &0eAts in the human world lostiin these vast silent @ <l




| REEFE |
BiFE China from above

| BlEfEFE |
& dhE Smart China

R —ERRZE IR B ST E



| REETHE |

WhhExE1S Granny knows best

I -rn‘*\\ S o
| IS

BEREEARER

There's always a road that leaﬁs;_)aack home




HEAREIFH (ERASAHE )

This year marks the 50th anniversary of the birth of the Internet and
also the 25th anniversary of China gaining access to the global network.
With 25 years of rapid development, China has quickly become an
Internet giant.

The Internet changes Chinese people’ s daily life, satisfying many
different demands. Traveling without cash, ridesharing and shooting
short videos to share with friends have become an essential part of
young Chinese people’ s lifestyle.

SEEERMIEE 50 BF , LEFELREENERERKN 25 FF., £
25 FRRERRE | FERRAN T BERAE.

BENIZ THEARNBEELES  WETARSAET K. AEEHI].
HEHIT BRI RS = XEE AT FEFEAGAT PHNEEST.
—— {Bringing the world to Wuzhen EXEHREEKMASESEZT)
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With a sense of duty to society and the people, we must lawfully step
up our governance of cyberspace, develop better online content,
strengthen positive publicity, and work to foster a positive, healthy,
upright online culture. We need to use our core socialist values as well as
the fine achievements of human civilization to nurture people’ s hearts
and nourish the society, ensuring that positive energy and mainstream
values prevail. By doing so, we will be able to create a clean and upright
cyberspace for Internet users, especially young ones.

FAIERENH SRR, MARRBSE | EIGEMETELRE | 1158
MEBRBTEIR | RN EIEESE | IHEFIRER. P ERERINEIL , Bt
SENBMNMEMFIAENT AR ZFAD. EFFits | MEIEREEFRH.
FheEss Al KNEEBIRE P FEE— M XIFSERINSETE,
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BEHHSE/RE S, BERIE SRS Your Excellency President Michel Temer,
Your Excellency President Jacob Zuma,

BN TEFMAER | Representatives of the Business Community,

A1, ST, BB&A] : Ladies and Gentlemen, Dear Friends,

T | REXEAFERENREAN "ES" B, BX , SRERHESA
SEMERIFTIfEE. Good afternoon! It is my great pleasure to have all of
you with us in the beautiful city of Xiamen, renowned as the "Egret
Island". The BRICS Summit will be held tomorrow.

BEFUE 40 £k , AHEH~RARST  FEAREERELFFR. BKX
ZRFNEE) , EE—REXKFANE , BIIEH—FFERBHEE B,
FANBEIENE | B BRI BRI WS, SEHRRE B, Sl
BEBPEEINTEREHLIAINE.

In close to 40 years of reform and opening up, under the leadership of
the Communist Party of China, we Chinese have forged ahead, fearless
and determined, and we have successfully embarked on a path of
socialism with distinctive Chinese features. We have encountered
difficulties and challenges on the way forward. But we have persevered
and kept pace with the times. With dedication, courage and ingenuity,
we are making great progress in pursuing development in today's China.

SESFELEERIBENXET AL, WREESIFAR BRMMETSE
B, —RELSEAFE R RENERMSERRNR RHEFRE, —2
B FELEZEMNERARERBSEHESRE. BRICS cooperation
has now reached a crucial stage of development. In assessing its
performance, it is important to bear two things in mind: the historical
course of global development and evolving international landscape and
the historical process of development of the BRICS countries, both
individually and collectively, in the context of which BRICS cooperation is
pursued.

WME | BAIELE—NKRERZECFEAE. 2ALBCCERIPRMRRE
HARIRER |, (BFESRRINIUSREAES). HASRMW. SFERL. UL
ZHE. HRERRNKRE | SSREERAMEN, (RIS E
FFERMEE MY AR, &F HERAZEARZLEFS, We are in a great
era of development, transformation and adjustment. Although conflict
and poverty are yet to be eliminated globally, the trend toward peace
and development has grown ever stronger. Our world today is becoming



increasingly multipolar; the economy has become globalized; there is
growing cultural diversity; and the society has become digitized. The law
of the jungle where the strong prey on the weak and the zero-sum game
are rejected, and peace, development and win-win cooperation have
become the shared aspiration of all peoples.

EXHFRIARERT , —AlEXHERIIARTERFERE , £ERESH
KIEEHTmERRER. SREFBNENE  HIIAETESERNTESRRERN
HERZEEE—, EdE 10 F9 , SEEREFET  RIKIHREFAH
=m, Against such a backdrop, a large number of emerging market and
developing countries have come to the fore, playing an ever greater role
in international affairs. BRICS cooperation is a natural choice made by
our five countries, as we all share a desire for peace and development. In
the past decade, we BRICS countries have surged ahead and become a
bright spot in the global economy.

AXEHEERE, 1S5 SRSEREMEETT | BRI, B2
B, WANE I RETTHEE , NizESBHISFEFABIEK. Asan old
saying goes, the construction of a tall building starts with its foundation.
We have laid the foundation and put in place the framework of BRICS
cooperation. In reviewing the past progress of BRICS cooperation, I
believe there are three important practices that should be carried
forward.

—EB¥EEE. XEFER. ERERAE—SE  NEXXEESX. B1AE
EERIAREERIIEL  HEREXY) SO TS OBHEaES.
MNEEEERE. B, XELEFEER  SFPERBE—Lolk  BERE
BESHES. RIFISERE TS FER _ LikEWER, First, treating each
other as equals and seeking common ground while shelving differences.
In terms of BRICS cooperation, decisions are made through consultation
among us all, not by one country alone. We respect each other's path
and model of development, accommodate each other's concerns and
work to enhance strategic communication and political mutual trust.
Given differences in national conditions, history and culture, it is only
natural that we may have some differences in pursuing our cooperation.
However, with strong faith in cooperation and commitment to enhancing
trust, we can achieve steady progress in our cooperation.



—REXEH. EiFtR. SRERAIEFRAANERE  METE—HMT
oA, FMNAEURZIRELT. KHERARE. EiikEARE. AKX
RimABR , HEHRWEHSELEF  BRIEEHESR. Us. B XEFEH
AW WEFEROFEERKXRIEHEDNIZE., Second, taking a
results-oriented, innovative approach to make our cooperation benefit
all. BRICS is not a talking shop, but a task force that gets things done.
Our goal is to build a big market of trade and investment, promote
smooth flow of currency and finance, improve connectivity of
infrastructure and build close bond between the people. In pursuing this
goal, our five countries are engaged in practical cooperation across the
board, covering several dozen areas, including economy, trade, finance,
science, technology, education, culture and health, thus giving concrete
expression to the endeavor of building a new type of international
relations featuring win-win cooperation.

=RBWIAXT. MCiEA, ERERTEERRER E—L—LETHRA , XHE
LB EMRENEY | FAIRESZ. HNAENKRZELL “HiEmA
X, EEHFTIALERE" AN | (ESEREEEEERSMENLN EfREE
RRAENEVLEEREXR BESIESAENREEEtCEREZRE
B, W% , SREFESERHEHSIEEITAR , RAERMI A —RIESE
=, Third, developing ourselves to help others with the well-being of the
world in our mind. Having gone through an arduous course of
development, we BRICS countries share the agony of those people who
are still caught in chaos and poverty. Since the very beginning, our five
countries have been guided by the principle of dialogue without
confrontation, partnership without alliance. We are committed to
observing the purposes and principles of the UN Charter, international
law and basic norms governing international relations in conducting
state-to-state relations. When developing ourselves, we are ready to
share development opportunities with other countries. The philosophy
of BRICS cooperation has gained growing appreciation and
endorsement, and it has become a positive energy in the international
community.

FEHRRE  Xi2HEZM. ERRE  SkERAEIRERRET. IBES{FIE
B(EE., HRNERERINEYR  AESIERSR | BRI  HEHEIe%S
BB "&681+5", It is time to set sail when the tide rises. Going



forward, we BRICS countries have a major task to accomplish, which is
growing our economies and strengthening cooperation. We should build
on past success, chart the course for future cooperation and embark on a
new journey to jointly usher in the second "Golden Decade" of BRICS
cooperation.

B—  RUERREF  BERARSFEMNA. EFk  @REREEREMm
e, ANRRRA. EfRmiaHmkERLS | 5IMERLFERK. BELRSF
AR R  RREREE. M EMFRRBMRH, BT, HREFEEERN
RAEE | EfRhinmRkEs  SRXETRER, SRERSFMERNBERER
, HEARRA LW, eI IRAIKERER. First, we should boost BRICS
cooperation to create new impetus for economic growth of our five
countries. In recent years, thanks to our strengths in terms of
commodities supply, cost of human resources and international market
demand, our five countries have driven global growth. As our five
economies continue to grow, however, issues concerning resources
allocation and industrial structure have become more acute. At the same
time, the global economic structure is going through profound changes,
evidenced by shrinking global demand and rising financial risks. All this
has posed challenges to the traditional strengths of the BRICS
economies, taking us to a crucial stage where we must work harder to
overcome difficulties.

B, BHESRRE  HPHFRIITRT. MESREEAEMMEIE. E2F0F
RERR, BEFAEGNEHASEARHRERE. £RE—EEANT  HFE
RARFIEBLMREFENZHE, (B2 , HFUNAKE | Xhsfi R i —iK
R, —RNE, BMEN., WELZEFRIMEERR , MEFRS E—EHER.
Secondly, we BRICS countries should shoulder our responsibilities to
uphold global peace and stability. Peace and development underpin and
reinforce each other. People around the world want peace and
cooperation, not conflict or confrontation. Thanks to the joint efforts of
all countries, global peace has reigned for more than half a century.
However, incessant conflicts in some parts of the world and hotspot
issues are posing challenges to world peace. The intertwined threats of
terrorism and lack of cybersecurity, among others, have cast a dark
shadow over the world.

SEERZHFMFNERE. ERReRFAIRIRE. 5F BB TREeE



FEFNRSWIIMNKENRIE BRSO NRERERTE  BFF5
RBRER. RETFH. MERe TR, BESERSFSIN  MEEE
RO X E KA ERGEEINE | ICREEE. BIBHEFREERSE
reErIRULARERKXRERNEN |, BEPZUEN , HEERRRREN
RSN ENFEENES. ZESHE. 55, &F URFENZEN , gigit
S5 ECARRIERERHARE | KiENB{ER. We BRICS countries are
committed to upholding global peace and contributing to the
international security order. This year, we have held the Meeting of High
Representatives for Security Issues and the Meeting of Ministers of
Foreign Affairs/International Relations. We have put in place the regular
meeting mechanism for our permanent representatives to the
multilateral institutions, and convened the Foreign Policy Planning
Dialogue, the Meeting of Counter-Terrorism Working Group, the
Meeting of Cybersecurity Working Group, and the Consultation on
Peacekeeping Operations. These efforts aim to strengthen consultation
and coordination on major international and regional issues and build
synergy among the BRICS countries. We should uphold the purposes and
principles of the UN Charter and basic norms governing international
relations, firmly support multilateralism, work for greater democracy in
international relations, and oppose hegemonism and power politics. We
should foster the vision of common, comprehensive, cooperative and
sustainable security, and take a constructive part in the process of
resolving geopolitical hotspot issues and make our due contributions.

F=  KIESEER  TEEKEFRE. WEHANeHT  BWEESA8EL
LA, BTIAFRERESFUETRSSH | KEXE. BBREER. A¥5RFS
[ERAEBEEMNRE | RIPENXAABURESRT LT, HRLFFIEIREFFRERIR
FFHNEEEE EIGFAIPkEL. Thirdly, we BRICS countries should contribute
to enhancing global economic governance. Only openness delivers
progress, and only inclusiveness sustains such progress. Due to sluggish
global growth in recent years, such issues as uneven development,
inadequate governance and deficit of fairness have become more acute,
and protectionism and inward-looking mentality are on the rise. The
global economy and global economic governance system, having
entered a period of adjustment, face new challenges.



B, RSN , W ZEXRR. (FAEEEBEMAONEGIFREE €
EEFNEX EEBEAERY: ABETKTZERNAEFERDEENER
HRYHAE, SRERFTHANESNEHRES  BEENREEMIKTIZESR
FIRERFEREGIE BILETZERAIXEE. Fourthly, we should increase
the influence of BRICS and build extensive partnerships. As a
cooperation platform with global influence, BRICS cooperation is more
than about our five countries. Rather, it carries the expectations of
emerging market and developing countries and indeed the international
community. Guided by the principle of open and inclusive cooperation,
we BRICS countries place high premium on cooperation with other
emerging market and developing countries and have established
effective dialogue mechanisms with them.

B&], BB&{] : Comrades, Friends,

SR HNEEEHERRERARASR | REAFRERE WML
EIZIEHRHREAIRHR TEE ., NIZ , JIEFEEPICFRIERMESES | A
REEREESRFRALAXEE R, BUMIFR [ANEFRRARMT 7 X,
I, BRT PR, ES , AERRARZTRAZIGERE | IEE AR
TREBUUSSHEEMERIER ME 55 EREEIVNNEERRTR
IR !

Today, we are gathered for the important occasion of the National
Science and Technology Award Conference to honor professionals in
science and technology who have made outstanding contribution to
advances in their own fields and to the modernization of China overall.
Just now, General Secretary Xi Jinping and other Party and state leaders
presented the Highest National Award of Science and Technology to
academician Zhao Zhongxian and researcher Tu Youyou and conferred
other awards to their winners. Here, on behalf of the CPC Central
Committee and the State Council, I wish to extend warm congratulations
to all the award-winners, and convey cordial greetings and high regard
to all the science and technology professionals in China. My deep
appreciation also goes to foreign experts who have participated in and
supported the development of science and technology in China.

RN XAI—F |, EXERTIRNERINAER | EAIEFERE AR ORI
PRIZEMS T  RELSFHSRENE T EEMH R EGAZESZ. €
RS, RhR, BESREFEERXEIFAS | IR HERRHAREGR
E. FRalARAIERNLIE , (ERCIFIKNAEAIRNE) mmieiT , |



[ 2030 FHRHRBIFEARINBHEBRH , R S EN SRSz IR
it LUBINAHRMEA SRS ECBERFIESLIE , BR0REN 7T ARHR ARRIR
k. —HEBEIRSHERNAIEARASRENR  AVIAEIERRAGHKE.
T—SBA EEREZSTEAREMINRZRXE  MARRLIMHFEAIEEE | H
FRERBOZSTEETRENER  HAEMEFRFLHDPE "£F5" K5
=, ERAPEBEMASHRGERITEN KB BRRFHAL
Ko BHXEIFTAERIMEREL , KRB, HARCIFTERGE |, CIFEAS TR RE
HE—DERENEN. PELFHSHFER. iILARBR, TR
PRI EI AT SIES,

Last year, thanks to the strong leadership of the CPC Central
Committee with Comrade Xi Jinping as the core, China made notable
strides in economic and social development despite complex and grim
internal and external environment. Major milestones were recorded in
fields of science and technology and numerous outcomes in innovation
were achieved. The CPC Central Committee and State Council convened
the National Science, Technology and Innovation Conference, issuing a
clarion call to build China into a science and technology giant. Vigorous
efforts were made to implement the innovation-driven development
strategy, such as the promulgation of the Outline of the National
Strategy on Innovation-driven Development and the launch of programs
for major science, technology and innovation projects toward 2030.
Reform of science and technology institutions and innovation in
management were accelerated, and a distribution policy that puts
premium on the value of knowledge was introduced, which effectively
incentivized science researchers.

Significant breakthroughs were made in science and technology,
many of which reached an internationally advanced level. Let me list a
few. The Shenzhou 11 manned spacecraft successfully docked with
Tiangong 2 space lab and astronauts managed a medium-term stay in
space. The world's largest single aperture spherical telescope went into
operation. The world's first quantum science experimental satellite
"Mozi" was launched. The supercomputer "Sunway TaihuLight" powered
by a home-made chip held the current world record. Outcomes of
science, technology and innovation are now commercialized at a faster
pace. The initiative of mass entrepreneurship and innovation gained a
strong momentum. Innovation as the primary driving force is exerting a
notably positive impact on growth. "Innovated in China" won
international recognition, made the Chinese people proud and



unleashed enormous energy that invigorated the whole nation.

a0, A RRRERSI I EEREXE | BARKEIERIERR
FHER. KESFEMRERE. bttt B2l 7 REKkEeH
IXENA BEFFERR RAYFTBNER | ELLAEHIRHRE ENNB R AR EF &,
RIANEF I BYDAELEBICRYEREEH CEHEEERRREERM
BIMIE | LFTRRIESAS IR, MEEMIESa R TS iR STHERIHTIK
R RIS | IMRIEETRHTERE. BUSIRTHESR RS | IR FHRFHEIRE
K. BREPERKTE,

A new round of technological revolution and industrial
transformation is in the making, further sharpening international
competition to stay ahead of the curve. China has entered a new phase
of economic development featuring deep structural adjustments and
renewal of driving forces. Only through innovation can China sustain the
strong momentum of development. More than ever the powerful force
of science, technology and innovation is called for. We must
conscientiously study and act on the thinking laid out in the important
speeches of General Secretary Xi Jinping, put innovation at the center of
development and follow the new vision on development. Specifically we
will focus on supply-side structural reform, deepen the implementation
of innovation-driven development, and transform traditional drivers of
growth while fostering new ones, with a view to maintaining a
medium-high rate of growth and reaching a medium-high level of
development.

KA B ERESRHREIFEEN  REERRO=FNNER, BEHFRREK
AnE , RIEFHAEK |, RO HIERIEERE. ERAR | ftERREH
BB, EXTEMEARMIRIERIR SR BIFIVEMSIE. EXIM
SEEHAFIIRAEIET RO &IERHAGATISRIVENZEFR B KEEE
RISTIFHE SN SEERARARAEUFTRIRFA RB OAFR BILAHEFAIS
FEISIRA, FELBWATER, LIhigASEREACFHTE , 51SHE
BRENERNCIFE, HEFREREREET  RMCERRRERE(F | FIFEEEK
MEFHFaFE , IREFEHNE |, ERMEIFTESE | RSRHREIFTHIRR
BT,

We will build up the capability of scientific and technological
innovation across the board to lay a solid foundation for our country's
core competitiveness. We should closely follow frontier trends in science
and technology, and make early and visionary planning for research and
application in focal areas in light of the needs of our economy and
society. National scientific and technological programs and projects and



key infrastructure must be implemented and built to support innovations
in science and technology.

We must strengthen basic research and original innovation, give full
play to the central role of scientific research institutes and universities,
and develop long-term and stable supporting mechanisms for
researchers engaged in these areas to delve deep into their areas of
endeavor. It is by no means easy for them to work quietly and thanklessly
for long years. Yet their efforts will be adequately rewarded once the
breakthrough comes. To encourage social input in innovation, a
mechanism needs to be put in place to encourage companies to play a
leading role based on market rules. We should also encourage greater
openness in scientific and technological innovation by enhancing
international cooperation and leveraging the Internet and other new
platforms and models to develop synergy among industries, universities
and research institutes. We should pool and upgrade factors of
innovation and raise the efficiency of commercialization of innovation
and research outcomes.

BATERUEHAHSEE | ROENRI AR RS, AT ERINEIFRX
BHER. DARDEERIIAT , RERIAZI NG | &ARERHARIAT
RIBIEES], EBRNEHRHUREBEN. MEES. MHUIRSEE | #E1T7R
HEERBREIE , SSHEEINTSEELIEEIRN | W RS E KRR
EEN W EUFMEAT ERIIAYISEAN. EMMARSEE. WamsEe.
RRAGEIE. AT R, FERRFTFEORESLNE | (EelFEERINEREMEIR |,
EERH A RRFA ISR,

We will deepen institutional reform for scientific and technological
development and fully motivate professionals working in these fields.
Talents hold the key to innovation. We must give full respect to scientists,
engineers and technicians, guarantee their rights and interests, and tap
their potential to the full. The government must further streamline
science and technology administration, delegate powers and provide
better services. A checklist-based management approach should be
taken to strengthen and simplify rules, whereby greater autonomy will be
given to institutes and universities in their research activities, and greater
say to leading professionals of innovation in allocating research
personnel, funding and resources. The government will vigorously
implement policies regarding the usage of research outcomes,
distribution of research yields, equity incentives, mobility of talents and
permission for researchers to take part-time roles and be remunerated



for that. All these will help to duly recognize and reward innovators, thus
providing long-term motivation for scientific and technological research
and innovation.

FAEHENAARCIL, BAREFT  ENEREH=RIFEE. ARBRERD
SERYENIEE | BERENCIFRIMRANE. T8 1.7 8 IaFHETREE
AWIEERIAA ZEmEE AR SR XERERRAZABNEXR "B .
BN BAFESEEFAL , ERE. TR, REHSEFNER, BEX
A AATERIRT AR (AR B BRARNEIEREN  BESGSATA
ZAEZEE , BERSIEAAS. INEAA KL EIF. FNZELUSNE
KEEBNSE , ABRXRAFAS R LRHERTE. B ENES.

We will encourage mass entrepreneurship, and bring out the
society's potential for innovation. Our people are makers of history and
also the fundamental driving force for innovation. We have over 170
million people with higher education or professional skills, who are
endowed with great potential for innovation and form the biggest
treasure house for our country's development. We must enable all
talents to apply their potential, pool their talents and strength, and raise
the efficiency of the innovation. We should help both professionals to
make new innovations and the common people to explore their creativity.
We should both support domestically educated talents to scale the
heights of their professions, and encourage overseas talents and foreign
professionals to pursue start-ups and innovation in China. The Chinese
government welcomes talents with an open mind and open arms. We
will provide greater space and broader platforms for all innovators to
fulfill their potential.

A B ERSCIFHAEEN MR ARE S T SR EB =S |
DNtRFR|HzhBERE R, FranBeREREF RIS BRB T EFF A AISUERTT.
ERHREIFTRIERN T |, EFTHT W RERK |, FRF. P=E5F. LK
FISTHIHRT WXL ERERE | F2@RAR. BT , ZEHEHR
A, &, FEENRE— =" IRERE , ESTRZFTHR | &5~
AR FTRIENSE ] ELEE R AIFEBIR ELMTERAZE AT,
BEIER IR IBSER | SFEWEER. BT, SIEaFEIinEelH
e T MO, KREMET B BN BRI, (REERLERET. AR, T
AR ERESRETAT RS, BESZRREER KNI E
7. IMRFOURRAMER , KO RHm. Shfim. FEEm  EHRA "
EHhE" RO "hEEE" A,

We will comprehensively improve our supply capacity for innovation
and facilitate the application and integration of scientific achievements



into all sectors and fields to speed up the shift to new growth drivers,
which are derived both from the emerging industries and the upgrading
of traditional sectors. Driven by scientific innovations, the emerging
industries in China are thriving, spearheaded by new forms of business,
like the digital economy, sharing economy and platform economy.
Proper regulation must be exercised to ensure healthy development of
these new sectors. Meanwhile, the new technologies, new forms of
business and new models must be integrated into the first, second and
tertiary industries at a faster pace, to infuse traditional industries with
new vitality.

We need to introduce extensive policy incentives to encourage
innovation. Such measures as additional deduction of R&D spending in
taxable income and accelerated depreciation of fixed assets should be
better implemented. Greater support should be given to companies in
setting up collaborative innovation platforms with universities, research
institutes and makers. We should popularize the innovation approach
based on core-group innovation enabled by wider circles of
collaboration. We need to strive for parallel progress of innovation at the
source, commercialization of R&D results and market development, and
aim to develop more new, high-quality products that boost the
competitiveness of our industries, meet the diverse consumer demand
and help tackle thorny issues such as in medical care and environmental
protection, with a view to raising the quality of Chinese manufacturing
and influence of products "Created in China".

BAIENGERTRFRIP | FTERIFEIFTESIMNG, (RIFATRFIHZERP
MIEEEET. BRI NGSEENENR  WEAIRFNENE. RiF. &
IR | FERHEENREITA | ERIFHERNSENGEENISTE HRIRF | (F
MR E S AL AMEET ., BENEIEIFOH. BXEHAHEFE |
BB, EEMR. BEAS. BEEIERAMRN , iILAAETEIF. bkt
EEIFTZM |, (BARIFEIFTERS R sEm. TIEBERES | ot
KERSEATNA,

We need to enhance protection of intellectual property rights and
foster an innovation-friendly environment. Protecting intellectual
property is protecting and incentivizing innovation. We will pilot
integrated management of IPR, establish a system for IPR creation,
protection and application, and crack down on IPR infringement and
counterfeiting to safeguard the legal rights and interests of innovators
and turn more intellectual property into real productivity. We need to



foster a social environment that embraces innovation and excellence,
and respects hard work, knowledge, talent and creativity. We should
enable each and every one to innovate wherever possible, and celebrate
the spirit of innovation together with entrepreneurship and
workmanship to generate strong impetus for innovative development.
B, AR  RHREERHE | QIETRERRE, ILRNEMNZEIASEILS
EEREAZONRHPREE |, EIN2ERE | ISBS S, §HEEERE |
RSV EFERARE | LMARRGRERRTURHAIBF , A "
N—BF &3 B ERRFEAEXNFESY. 2iRERRENIHFIERIHT
SENMRANER | (FHFTRIEATIER.

Comrades, Friends,

As science and technology change the world, innovation shapes the
future. Let us rally more closely around the CPC Central Committee with
Comrade Xi Jinping as the core, cherish the honor the country has
conferred, conscientiously fulfill our mission and strive for greater
achievements. Attaining better and faster progress of our scientific and
technological endeavors would be the best way for you to greet the
opening of the 19th CPC National Congress. By joining hands we will
make fresh and greater contribution to the realization of the "two
centenary goals" and the Chinese dream of the great national renewal
and to the building of a prosperous, strong, democratic, culturally
advanced, harmonious and modern socialist country.

----- SR EERRSRARAS FAOHHE

EXE FARF—EPRASTHIRR RO 2R EESEA ST,
BAI—EARET , A EEm !

Here, on behalf of the members of the newly elected central
leadership, I wish to express our heartfelt thanks to all other members of
the Party for the great trust they have placed on us. We will strive to be
worthy of their trust and fulfill our mission.

LRRAGHIEE , 2 ERRARNIE |, XEXNEAIMEF TIFRIEE5E |
WEEKNE LIHEF.

We are greatly encouraged by both the trust all the comrades of the
Party have placed on us and the great expectations the people of all



ethnic groups in China have of us, and we are keenly aware that this is
also an important responsibility for us.

XPMEANFE  RERRRE. FIINEREFANERR. £ATEF
RXBBRRIEF | PERERAARRS AR/ FH 7 AR ERAISTH. TCLL
& BAINERLEEE |, PERRE T REKRAETIR. EBRETLLE , AT LN
PEREIRBEAREX  TEUCAETIEENRS  BRN—RMEN T,

We have taken on this important responsibility for our nation. Ours
is a great nation. Throughout more than 5,000 years of evolution as a
civilization, the Chinese nation has made an indelible contribution to the
progress of human civilization.

During the modern era (from the mid-19th century to the mid-20th
century), our nation underwent untold hardship and suffering, and its
very survival hung in the balance. Since then, numerous Chinese patriots
rose up one after another and fought for the renewal of the Chinese
nation, but failed one time after another.
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Your Excellencies, Heads of State and Government, Speakers of
Parliament, Heads of International Organizations, Ministers, Members of
the Board of Directors of the Boao Forum for Asia, Distinguished Guests,
Ladies and Gentlemen, Dear Friends,
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In the past 12 years since its birth, the Boao Forum for Asia has
become an important forum with growing global influence. In the
Chinese culture, 12 years form a zodiac cycle. In this sense, the Boao
Forum has reached a new starting point and I hope it will scale an even
greater height.

The theme of the current annual conference, namely, "Asia Seeking
Development for All: Restructuring, Responsibility and Cooperation”, is a
highly relevant one. I hope you will engage in an in-depth discussion on



promoting development in Asia and beyond and thus contributing, with
your vision and commitment, to peace, stability and prosperity in Asia
and the world at large.
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The world today is experiencing profound and complex changes.
Countries have become increasingly inter-connected and
inter-dependent. Several billion people in a large number of developing
countries are embracing modernization. The trend of the times, namely,
peace, development, cooperation and mutual benefit, is gaining
momentum.

On the other hand, our world is far from peaceful. Development
remains a major challenge; the global economy has entered a period of
profound readjustment, and its recovery remains elusive. The
international financial sector is fraught with risks, protectionism of
various forms is on the rise, countries still face many difficulties in
adjusting economic structure, and the global governance mechanisms
call for improvement. Achieving common development for all countries
remains an uphill battle.
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Asia is one of the most dynamic and most promising regions in the
world, and its development is closely connected with the development of
other continents. The Asian countries have energetically explored
development paths suited to their national conditions and greatly
boosted global development through their own development. Working
side by side with the rest of the world in time of difficulty to tackle the
international financial crisis, Asia has emerged as an important engine
driving world economic recovery and growth. In recent years, Asia has
contributed to over 50 percent of global growth, instilling much needed



confidence in the world. What is more, Asia's cooperation with other
regions of the world at regional and sub-regional levels has great vitality
and promising prospects.
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But we should also be keenly aware that Asia still faces many
difficulties and challenges in boosting both its own development and
joint development with other regions. The road ahead remains a bumpy
and twisting one.
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Asia needs to transform and upgrade its development model in
keeping with the trend of the times. Sustaining development is still of
paramount importance to Asia, because only development holds the key
to solving major problems and difficulties it faces. It is important that we
should shift the growth model, adjust the economic structure, make
development more cost effective and make life better for our people.
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We need to make concerted efforts to resolve major difficulties to
ensure stability in Asia. Stability in Asia now faces new challenges, as
hotspot issues keep emerging, and both traditional and non-traditional
security threats exist. The Asian countries need to increase mutual trust
and work together to ensure durable peace and stability in our region.
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We need to build on past success and make new progress in
promoting cooperation in Asia. There are many mechanisms and
initiatives for enhancing cooperation in Asia, and a lot of ideas on
boosting such cooperation are being explored by various parties. What
we need to do is to enhance mutual understanding, build consensus, and
enrich and deepen cooperation so as to strike a balance among the
interests of various parties and build mechanisms that bring benefits to
all.
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Ladies and Gentlemen,
Dear Friends,
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Mankind has only one earth, and it is home to all countries. Common
development, which is the very foundation of sustainable development,
serves the long-term and fundamental interests of all the people in the
world. As members of the same global village, we should foster a sense
of community of common destiny, follow the trend of the times, keep to
the right direction, stick together in time of difficulty and ensure that
development in Asia and the rest of the world reaches new highs.
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First, we should boldly break new ground so as to create an
inexhaustible source of power for boosting common development. Over
the years, many countries and regions have developed a lot of good
practices in maintaining stability and promoting growth. We should
continue such practices. However, nothing in the world remains constant,
and as a Chinese saying goes, a wise man changes as time and event
change. We should abandon the outdated mindset, break away from the
old confines that fetter development and unleash all the potential for
development. We should redouble efforts to shift the growth model and
adjust the economic structure, raise the quality of development and
make life better for the people. We should steadily advance the reform of
the international economic and financial systems, improve global
governance mechanisms and provide support to sound and stable
global economic growth. Asia, with its long-standing capacity for
adjusting to change, should ride on the waves of the times and make



changes in Asia and global development reinforce and benefit each
other.
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Second, we should work together to uphold peace so as to provide
security safeguard for boosting common development. Peace is the
ever-lasting wish of our people. Peace, like air and sunshine, is hardly
noticed when people are benefiting from it. But none of us can live
without it. Without peace, development is out of the question. Countries,
whether big or small, strong or weak, rich or poor, should all contribute
their share to maintaining and enhancing peace. Rather than
undercutting each other's efforts, countries should complement each
other and work for joint progress. The international community should
advocate the vision of comprehensive security, common security and
cooperative security so as to turn our global village into a big stage for
common development, rather than an arena where gladiators fight each
other. And no one should be allowed to throw a region and even the
whole world into chaos for selfish gains. With growing interaction
among countries, it is inevitable that they encounter frictions here and
there. What is important is that they should resolve differences through
dialogue, consultation and peaceful negotiations in the larger interest of
the sound growth of their relations.
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Third, we should boost cooperation as an effective vehicle for
enhancing common development. As we often say in China, a single
flower does not make spring, while one hundred flowers in full blossom
bring spring to the garden. All countries in the world are closely linked



and share converging interests. They should both pool and share their
strengths. While pursuing its own interests, a country should
accommodate the legitimate concerns of others. In pursuing their own
development, countries should promote the common development of all
and expand common interests among them. We should enhance
South-South cooperation and North-South dialogue, promote balanced
development of the developing and developed countries and
consolidate the foundation for sustaining stable growth of the global
economy. We need to work vigorously to create more cooperation
opportunities, upgrade cooperation, and deliver more development
dividends to our people and contribute more to global growth.
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Fourth, we should remain open and inclusive so as to create broad
space for enhancing common development. The ocean is vast because it
admits hundreds of rivers. We should respect the right of a country to
independently choose its social system and development path, remove
distrust and misgivings and turn the diversity of our world and difference
among countries into dynamism and driving force for development. We
should keep an open mind, draw upon development practices of other
continents, share development resources and promote regional
cooperation. During the first decade and more of the new century, trade
within Asia has increased from $800 billion to $3 trillion, and its trade
with other regions has grown from $1.5 trillion to $4.8 trillion. This shows
that cooperation in Asia is open and it goes hand in hand with Asia's
cooperation with other regions, and everyone has benefited from such
cooperation. Asia should welcome non-Asian countries to play a
constructive role in ensuring stability and development of the region.
Likewise, the non-Asian countries should respect Asia's diversity and its
long-standing tradition of cooperation. This will create a dynamic



environment in which Asia and other regions enjoy mutually reinforcing
progress.
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Ladies and Gentlemen,

Dear Friends,

China is an important member of the Asian family and the global
family. China cannot develop itself in isolation from the rest of Asia and
the world. On their part, the rest of Asia and the world cannot enjoy
prosperity and stability without China.
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In November last year, the Communist Party of China held its 18th
National Congress, which drew the blueprint for China's development in
the years to come. The main goals we set for China are as follows: By
2020, China's GDP and per capita incomes for urban and rural residents
will double the 2010 figures, and the building of a moderately
prosperous society in all respects will be completed. By the mid-21st
century, China will be turned into a modern socialist country that is
prosperous, strong, democratic, culturally advanced and harmonious;
and the Chinese dream, namely, the great rejuvenation of the Chinese
nation, will be realized. Looking ahead, we are full of confidence in
China's future.
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On the other hand, we are aware that China remains the world's
largest developing country, and it faces many difficulties and challenges
on its road to progress. We need to make relentless efforts in the years
ahead to deliver a better life to all our people. We are unwaveringly
committed to reform and opening up, and we will concentrate on the
major task of shifting the growth model, focus on running our own
affairs well and make continued efforts to boost the socialist
modernization drive.
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As a Chinese saying goes, neighbors wish each other well, just as
loved ones do to each other. China will continue to promote friendship
and partnership with its neighbors, consolidate friendly ties and deepen
mutually beneficial cooperation with them and ensure that its
development will bring even greater benefits to its neighbors.
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China will vigorously promote development and prosperity in both
Asia and the world. Since the beginning of the new century, China's trade
with its neighbors has grown from $100 billion and more to $1.3 trillion.
China has become the largest trading partner, the biggest export market
and a major source of investment of many of these countries. China's
interests have never been so closely connected with those of the rest of
Asia and the world in both scope and depth. Going forward, China will
maintain robust growth momentum. Its domestic demand, particularly
consumption-driven demand, will continue to grow, and its outbound
investment will increase substantially. It is projected that in the coming
five years, China's import will reach some $10 trillion, its outbound
investment will reach $500 billion and the number of its outbound
tourists may well exceed 400 million. The more China grows itself, the
more development opportunities it will create for the rest of Asia and the
world.
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We are firm in our resolve to uphold peace and stability in Asia and
the world. Knowing too well the agonizing sufferings inflicted by war and
turbulence, the Chinese people deeply cherish peace. China will continue



to develop itself by securing a peaceful international environment and, at
the same time, uphold and promote world peace through its own
development. China will continue to properly handle differences and
frictions with relevant countries. On the basis of firmly upholding its
sovereignty, security and territorial integrity, China will maintain good
relations with its neighbors and overall peace and stability in our region.
China will continue to play a constructive role in addressing regional and
global hotspot issues, encourage dialogue and talks for peace, and work
tirelessly to solve the relevant issues properly through dialogue and
negotiations.
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We will energetically promote regional cooperation in Asia and
around the world. China will increase connectivity with its neighbors,
actively explore the building of a regional financing platform, advance
economic integration within the region and thus increase its
competitiveness. China will take an active part in Asia's regional
cooperation process and promote regional and sub-regional
cooperation with non-Asian regions and countries. China will continue to
champion and promote trade and investment liberalization and
facilitation, step up bilateral investment with other countries and boost
cooperation in new priority areas. China firmly supports Asia's opening
up to and cooperation with other regions so as to promote their
common development. China is committed to narrowing the
North-South gap and supports other developing countries in their
efforts to enhance capacity for self development.

A, FeEA). BIRAN] | FTER  BRPEBESLLKRUESE. TiMHFIHR
MERR., SEERNBLREER  RE— M E—HER. FEREREX
MRYBRARA TS | HEEIMMNFHFRSEFAEK | ERILMFIHFAR !

Ladies and Gentlemen,

Dear Friends,

Promoting good neighborliness is a time-honored tradition of China.
To enhance peaceful development and win-win cooperation in Asia and



the world is a race that has one starting point after another and knows
no finishing line. We in China are ready to join hands with friends from
across the world in a concerted effort to create a bright future for both
Asia and the world and bring benefit to the Asian people and the people
around the world.
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In conclusion, I wish the Boao Forum for Asia Annual Conference
2013 every success!
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